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1. VISPĀRĒJĀ DAĻA 
 

1.1. Noteikumos lietotie termini 
Atļautais debeta atlikums – Konta debeta atlikuma summa, kas 
nepārsniedz Kredīta limitu, konkrētās dienas beigās. 
Banka – akciju sabiedrība “Rietumu Banka”, vienotais reģistrācijas 
numurs 40003074497. 
Bankas Vienotais pakalpojumu cenrādis – bankas dokuments, kurā 
atspoguļoti bankas produktu un pakalpojumu tarifi un to piemēroša-
nas principi. 
Debeta atlikums – Konta atlikums, kas atspoguļo Klienta no Līguma 
izrietošo saistību apmēru pret Banku pēc katra Maksājuma konkrētās 
dienas vai izraksta perioda beigās. Debeta atlikums Konta izrakstā 
tiek norādīts ar mīnuss (-) zīmi vai kā grāmatojums Konta debeta 
pusē. 
Bezprocentu Kredīts – Līgumā noslēgtā Pušu vienošanās par to, ka 
Klients Noteikumu 4.3. punktā norādītajā termiņā un kārtībā Norēķi-
nu cikla beigās dzēš visu izmantoto Kredīta summu, Banka par Norē-
ķinu cikla laikā izmantoto Kredītu neietur procentus par Kredītu. Ja 
Klients pieļauj Kavētos norēķinus, tad Banka Līgumā noteiktajā kārtī-
bā aprēķina un ietur Kavējuma procentus.  
Kavējuma procenti – procenti, kas Klientam tiek aprēķināti par Ka-
vētajiem norēķiniem, ja Klientam ir Kavētie norēķini.  
Kavētie norēķini – attiecīgajā termiņā neveiktie maksājumi, kas 
Klientam bija jāveic saskaņā ar Līgumu. 
Karte – Bankas emitēta starptautiska kredītkarte MasterCard vai Visa, 
kura ir piesaistīta Kontam un nodota Klientam vai Kartes lietotājam 
lietošanā Maksājumu veikšanai. 
Kartes līgums – starp Klientu un Banku rakstiski noslēgts Kartes iz-
sniegšanas un apkalpošanas līgums. 
Klients – fiziska vai juridiska persona, kura noslēgusi ar Banku Līgu-
mu, Kartes konta īpašnieks. 
Konts – Klientam atvērts konts Bankā Maksājumu veikšanai, turklāt 
Klientam ir iespēja par Līgumā noteiktu atlīdzību (Procenti par Kredī-
tu, cita veida procenti, komisijas maksas u. tml.) saņemt Kredītu 
Maksājumu veikšanai Līgumā noteiktā Kredīta limita ietvaros.  
Kredīts – Bankas īstermiņa naudas līdzekļu aizdevums Klientam, 
kuru Klients var izmantot Maksājumiem, pārsniedzot Konta Pozitīvo 
atlikumu, Līgumā noteiktā Kredīta limita ietvaros. Kredīta summa, ko 
Klients attiecīgajā Maksājumā ir izmantojis, tiek iegrāmatota kā De-
beta atlikums Kontā. 
Kredīta limits – Līgumā noteiktā maksimālā Kredīta summa, ko 
Klients var aizņemties no Bankas Maksājumu veikšanai virs Pozitīvā 
atlikuma Kontā. Kredīta limits ir piesaistīts Kontam un Kredīts nevar 
tikt izmantots Maksājumiem no cita Klientam atvērta konta. 
Kredītlīnijas Kredīts – Līgumā noslēgtā Pušu vienošanās par to, ka 
Klientam ir tiesības Noteikumu 4.3. punktā norādītajā termiņā un 
kārtībā dzēst tikai Līgumā norādīto daļu no Norēķinu ciklā izmanto-
tās Kredīta summas, nevis visu izmantoto Kredīta summu. Tādā gadī-
jumā Klientam ir pilnībā jāapmaksā Norēķinu ciklā Kontā iegrāmato-
tās Bankas maksas un procenti Noteikumu 4.3. punktā norādītajā 
termiņā. Banka par Norēķinu cikla laikā izmantoto Kredītu ietur pro-
centus par Kredītu. Ja Klients pieļauj Kavētos norēķinus, tad Banka 
Līgumā noteiktajā kārtībā aprēķina un ietur Kavējuma procentus.  
Līgums – starp Klientu un Banku rakstiski noslēgts Kartes līgums un 
Kredīta limita piešķiršanas un apkalpošanas līgums, kuru neatņema-

ma sastāvdaļa ir šie Noteikumi, kopā (ja minētie līgumi noslēgti atse-
višķi) vai Kartes līgums, kura neatņemama sastāvdaļa ir šie Noteiku-
mi, ar nosacījumu, ka Kartes līgumā ir noteikts Kredīta limits, kas ir 
lielāks par 0 (nulli). Kredīta limita piešķiršanas un apkalpošanas lī-
gums, kura neatņemama sastāvdaļa ir šie Noteikumi, tiek noslēgts, ja 
Klients vēlas saņemt Kredīta limitu, pamatojoties uz Kartes līgumu, 
jau atvērtam kontam, bet attiecīgajā Kartes līgumā nav noteikts Kredī-
ta limits (vai tas ir vienāds ar 0 (nulli). 
Maksājums – maksājums ar Karti, norēķinoties par precēm un pakal-
pojumiem, skaidras naudas saņemšana, izmantojot Karti, bankas 
automātos un bankās, kā arī Klienta uzdevumā veikti naudas līdzekļu 
pārskaitījumi no Konta, un Līgumā un Bankas Vienotajā pakalpojumu 
cenrādī paredzēto komisijas maksu un procentu apmaksa Bankai. 
NDA procenti – procenti par Neatļauto debeta atlikumu atbilstoši 
Bankas Vienotajā pakalpojumu cenrādim; tiek aprēķināti no Neatļau-
tā debeta atlikuma summas. 
Neatļautais debeta atlikums – Konta Debeta atlikuma summa, kas 
pārsniedz Kredīta limitu, konkrētās dienas beigās. 
Nodrošinājums – Klienta un/vai trešo personu piešķirtais nodrošinā-
jums (finanšu nodrošinājums vai hipotēka), kas sedz no Līguma izrie-
tošās Bankas prasības pret Klientu. 
Norēķinu cikls – laika periods, kas noteikts Līgumā par pamatu norē-
ķinu veikšanai. 
Noteikumi – Bankas apstiprinātie un spēkā esošie Kredīta limita pie-
šķiršanas un apkalpošanas vispārīgie noteikumi. 
Parastais Kredīts – Līgumā noslēgtā Pušu vienošanās par to, ka 
Klienta pienākums ir dzēst Norēķinu cikla beigās visu izmantoto Kre-
dīta summu Noteikumu 4.3. punktā norādītajā termiņā un kārtībā. 
Banka par Norēķinu ciklā izmantoto Kredītu ietur procentus par Kre-
dītu. Ja Klients pieļauj Kavētos norēķinus, tad Banka Līgumā noteikta-
jā kārtībā aprēķina un ietur Kavējuma procentus.  
Pieejamais atlikums – Kontā esošā naudas summa, kas var tikt iz-
mantota Maksājumam un kuru veido Kredīta limits un Pozitīvais atli-
kums Kontā. 
Pozitīvais atlikums – Konta kredīta atlikums – Klienta naudas līdzek-
ļi, kas ir iegrāmatoti Kontā kredīta pusē vai ar plus (+) zīmi. 
Procenti par Kredītu – procenti par Kredīta izmantošanu atbilstoši 
Bankas Vienotajā pakalpojumu cenrādim; tiek aprēķināti no Atļautā 
debeta atlikuma summas, ja Puses Līgumā vienojas par Parasto vai 
Kredītlīnijas Kredītu. Līgumā tiek norādīta Līguma noslēgšanas dienā 
spēkā esošā Procentu par Kredītu likme. 
Puses – Klients un Banka kopā. 
 
1.2. Noteikumu pielietojums 
Šie Noteikumi regulē tās tiesiskās attiecības starp Klientu un Banku, 
kas attiecas uz Kredīta limita piešķiršanu un apkalpošanu, Kredīta 
atmaksu, Procentu par Kredītu un cita veida procentu un norēķinu 
veikšanu, kā arī citiem jautājumiem. 
Klienta un Bankas tiesiskās attiecības, kas nav noregulētas Līgumā, 
nosaka Bankas spēkā esošie “Vispārējie bankas un klienta savstarpējo 
attiecību noteikumi”, citi Bankas darbību reglamentējoši dokumenti 
un Latvijas Republikā spēkā esošie normatīvie akti. 
Informācija par spēkā esošajiem Noteikumiem un tarifiem ir pieeja-
ma Bankas telpās Bankas darba laikā, kā arī Bankas mājas lapā 
www.rietumu.lv.  
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1.3. Grozījumi Noteikumos un Bankas Vienotajā pakalpojumu 
cenrādī  
Bankai ir tiesības vienpusēji izdarīt grozījumus Noteikumos, citos 
Bankas noteikumos, reglamentējošos dokumentos, kā arī Bankas 
Vienotajā pakalpojumu cenrādī, tai skaitā mainīt Procentu par Kredī-
tu likmi. Banka informē Klientu vismaz 30 (trīsdesmit) kalendārās 
dienas pirms grozījumu stāšanās spēkā, izvietojot par tiem informāci-
ju Bankas telpās Bankas darba laikā, kā arī Bankas mājas lapā 
www.rietumu.lv. 
Klientam ir tiesības un pienākums sekot grozījumiem Noteikumos un 
Bankas Vienotajā pakalpojumu cenrādī. 
Ja Klients līdz attiecīgo grozījumu spēkā stāšanās dienai nav iesniedzis 
Bankai rakstisku iesniegumu par Līguma darbības izbeigšanu saskaņā 
ar šo Noteikumu 9.2. punktu, uzskatāms, ka Klients ir piekritis attiecī-
gajiem grozījumiem. 
Nodrošinājuma izmaiņu gadījumā, Banka ir tiesīga vienpusēji mainīt 
Līgumā noteikto Procentu par Kredītu likmi uz Bankas Vienotajā 
pakalpojumu cenrādī noteikto standarta Procentu par Kredītu likmi, 
neinformējot par to Klientu. 
 

2. KREDĪTA LIMITA PIEŠĶIRŠANA 
Banka nodrošina Klientam iespēju Līgumā noteiktā Kredīta limita 
ietvaros un saskaņā ar Noteikumiem saņemt Kredītu Maksājumu 
veikšanai. Klients atmaksā Maksājumiem izmantoto Kredītu un maksā 
Bankai Procentus par Kredītu, un citas Noteikumos paredzētās mak-
sas Līgumā noteiktajā apmērā un kārtībā. 
Klientam ir iespēja saņemt Kredītu, ja Līgumā ir noteikts Kredīta li-
mits, kas ir lielāks par 0 (nulli).  
Banka nodrošina Klientam iespēju sākt izmantot Kredītu 1 (vienas) 
darba dienas laikā no dienas, kad ir izpildīti šādi nosacījumi: 
Klients ir iesniedzis Bankas pieprasītos dokumentus par Nodrošināju-
mu, un ir izpildītas visas nepieciešamās darbības, lai noformētu No-
drošinājumu Latvijas Republikas normatīvo aktu noteiktajā kārtībā 
atbilstoši Bankas prasībām; 
Starp Klientu un Banku ir noslēgts Līgums un tas ir stājies spēkā.   
Kredīta limits tiek uzskatīts par piešķirtu no dienas, kad Banka ir pa-
lielinājusi Pieejamo atlikumu par Kredīta limita summu. 
Banka var atteikt Klientam Kredīta limita piešķiršanu, ja Bankas rīcībā 
ir nonākusi mutiska vai rakstveida informācija, dokumentācija un/vai 
apgalvojumi, kurus Banka var uzskatīt par pamatu Kredīta limita pie-
šķiršanas atteikumam.  
Ja Banka atsaka Klientam Kredīta limita piešķiršanu, Banka neatdod 
Klientam iesniegtos dokumentus.  
 

 3. PROCENTU UN MAKSU APRĒĶINĀŠANA UN IETURĒŠANA 
Procentus par Kredītu Klients maksā Bankai Līgumā noteiktajā kārtībā 
un apmērā. Procentus par Kredītu Banka aprēķina katras dienas bei-
gās un ietur tos no Konta katra Norēķinu cikla pēdējā dienā. Procen-
tu par Kredītu aprēķināšanai tiek pieņemts, ka gadā ir 360 dienas, 
bet mēnesī – faktiskais dienu skaits.  
Klients maksā Bankai NDA procentus Līgumā noteiktajā kārtībā un 
apmērā. NDA procentus Banka aprēķina katras dienas beigās un 
ietur tos no Konta katra Norēķinu cikla pēdējā dienā. NDA procentu 
aprēķināšanai tiek pieņemts, ka gadā ir 360 dienas, bet mēnesī – 
faktiskais dienu skaits. 
Klients maksā Bankai Kavējuma procentus Līgumā noteiktajā kārtībā 
un apmērā, ja Klients neievēro Kredīta atmaksas kārtību, kas noteikta 
Noteikumu 4.3. punktā. Kavējuma procentus Banka aprēķina, sākot 
no datuma, kad Klients kavējis norēķinus, līdz datumam, kad Klients 
atmaksā Kredītu. Banka Kavējuma procentus par Atļauto debeta atli-
kumu aprēķina katras dienas beigās un ietur tos no Konta attiecīgā 
Norēķinu cikla pēdējā dienā. Kavējuma procentu aprēķināšanai ir 
noteikts, ka gadā ir 360 dienas, bet mēnesī – faktiskais dienu skaits. 
Par Neatļautā debeta atlikumu un Neatļautā debeta atlikuma atmak-

sas vai samaksas kavējumu Banka aprēķina un ietur NDA procentus 
saskaņā ar Noteikumu 3.2. punktu.  
Noteikumu 3.1., 3.2. un 3.3. punktā norādītos maksājumus Banka 
ietur no Konta arī tad, ja tajā nav Pozitīvā atlikuma. Ja Pozitīvais atli-
kums Kontā nav pietiekošs, Kontā tiek iegrāmatots attiecīgs Debeta 
atlikums. Atļautā debeta atlikuma gadījumā ir uzskatāms, ka Klients ir 
apmaksājis attiecīgo maksājumu, izmantojot Kredītu. Ja Kontā uz 
minēto maksājumu iegrāmatošanas brīdi jau ir Neatļautais debeta 
atlikums vai tas izveidojas, Bankai iegrāmatojot attiecīgo maksājumu, 
tad uzskata, ka Klients ir pieļāvis Konta Neatļautā debeta atlikuma 
palielinājumu vai izveidošanos.  
Klienta pienākums ir savlaicīgi veikt iemaksas vai ieskaitījumus Kontā, 
lai nepieļautu Neatļautā debeta atlikuma izveidošanos. 
 

4. KREDĪTA IZMANTOŠANAS UN ATMAKSAS KĀRTĪBA 
Klients saņem Kredītu brīdī, kad Maksājuma veikšanai tiek izmantoti 
naudas līdzekļi virs Pozitīvā atlikuma Kontā,  Kredīta limita ietvaros. 
Klienta kontā veikto naudas līdzekļu kustību noteiktā laika periodā, 
tai skaitā Maksājumus, Konta atlikumu šī perioda sākumā un beigās, 
piešķirto Kredīta limitu, Banka atspoguļo Konta izrakstā. Banka iz-
sniedz Klientam Konta izrakstu Līgumā noteiktajā kārtībā, un tas kal-
po par pierādījumu Kredīta izmantošanai. Konta izraksts atspoguļo un 
kalpo par pierādījumu arī no Līguma izrietošu saistību esamībai, kā 
arī operācijām ar Kontā iegrāmatotajiem naudas līdzekļiem. 
Klients līdz katra Norēķinu ciklam sekojošā mēneša beigām atmaksā 
Bankai Norēķinu cikla laikā izmantoto Kredītu, iemaksājot Kontā 
naudas līdzekļus, kuru kopējais apmērs nedrīkst būt mazāks par Līgu-
mā norādīto. Klienta pienākums ir pilnībā samaksāt Neatļauto debeta 
atlikumu minētajā termiņā , veicot atbilstošas naudas summas iemak-
su Kontā. Kad beidzas Līguma darbības laiks, kā arī, ja Banka atkāpjas 
no Līguma, Klientam Līguma izbeigšanas dienā jāatmaksā izmantotā 
Kredīta summa un jāiemaksā Kontā nepieciešamie naudas līdzekļi, lai 
pilnībā dzēstu Debeta atlikumu Kontā, aprēķinātos Procentus par 
Kredītu, NDA procentus, Kavējuma procentus un citas maksas saska-
ņā ar Līgumu, bet, ja Banka vienpusēji atkāpjas no Līguma atbilstoši 
Līguma noteikumiem, tad – Bankas noteiktajā termiņā.  
Līguma darbības laikā, izmantojot Kredītu un atmaksājot to, Klientam 
ir tiesības atkārtoti izmantot Kredītu Kredīta limita robežās, ievērojot 
arī atmaksas kārtību, kas noteikta Noteikumu 4.3. punktā.  
Kredīts uzskatāms par pilnīgi atmaksātu brīdī, kad izmantotā Kredīta 
summa Līgumā noteiktajā kārtībā ir atmaksāta pilnā apmērā 
(iemaksāta vai ieskaitīta Kontā) un ir izpildītas visas Klienta no Līguma 
izrietošās saistības, tai skaitā (atkarībā no Kredīta tipa) ir samaksāti 
Procenti par Kredītu, NDA procenti, Kavējuma procenti, ja Banka 
tādus ir aprēķinājusi. Ja Kredīts ir pilnīgi atmaksāts, Kontā nav Debeta 
atlikuma. 
Klients, parakstot Līgumu, ja norēķins (norēķini), kas Klientam jāveic 
saskaņā ar Līgumu, netiek veikts pilnā apmērā un Banka atkāpjas no 
Līguma, pilnvaro Banku bez iepriekšēja brīdinājuma un saskaņošanas 
ar Klientu un bez tiesas starpniecības pārskaitīt Kontā parāda summu 
no Klienta naudas līdzekļiem, kas iegrāmatoti jebkurā Klienta kontā 
Bankā, un/vai izmantot citus Klienta naudas līdzekļus, kas atrodas 
Bankas pārvaldījumā un/vai turējumā. Ja Klienta naudas līdzekļu Kre-
dīta valūtā pietrūkst, tad pēc Bankas izvēles maksājums tiek veikts no 
Klienta līdzekļiem citā valūtā, piemērojot Bankas valūtas konvertāci-
jas kursu operācijas veikšanas brīdī. 
Ja Klientam izveidojies parāds Bankai, kuram ir iestājies termiņš, Ban-
ka tāda parāda dzēšanai ieskaita Klienta iemaksātās vai citā veidā 
saņemtās (tajā skaitā bezakcepta kārtībā norakstītās) summas šādā 
secībā: 
Kavējuma procentu, ja tāda ir aprēķināta, samaksai;  
NDA procentu, ja tādi aprēķināti, samaksai; 
Procentu par Kredītu samaksai; 
izmantotās Kredīta summas atmaksai. 
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Ja Klients kavē kādu no Līgumā noteiktajiem maksājumiem ilgāk par: 
20 (divdesmit) dienām, tad Banka nosūta Klientam pirmo brīdināju-
ma vēstuli; 
40 (četrdesmit) dienām, tad Banka nosūta Klientam atkārtotu brīdinā-
juma vēstuli; 
60 (sešdesmit) dienām, tad Banka ir tiesīga iesniegt informāciju par 
Klientu Latvijas Bankas Parādnieku reģistrā un vērsties, pēc savas 
izvēles, Latvijas Republikas valsts tiesu institūcijās vai Latvijas Ko-
mercbanku asociācijas šķīrējtiesā Rīgā savu interešu aizsardzībai un 
parāda piedziņai saskaņā ar Noteikumu 9.3. punktu. 
 

5. NODROŠINĀJUMS 
Bankas no Līguma izrietošo prasījumu pret Klientu nodrošinājums 
tiek norādīts Līgumā.  
 

6. KLIENTA TIESĪBAS UN PIENĀKUMI 
Klients garantē un apliecina, ka visa informācija, ko viņš sniedz/ir 
sniedzis Bankai sakarā ar Līgumu, ir patiesa, pilnīga un precīza, 
Klients nav slēpis un neslēps apstākļus, kuri varētu/būtu varējuši ne-
gatīvi ietekmēt Bankas lēmumu par Kredīta limita piešķiršanu Klien-
tam, kā arī visas turpmāk sniegtās ziņas būs pilnīgas un patiesas. 
Klients, parakstot Līgumu, apliecina, ka tā parakstīšanas dienā nepa-
stāv apstākļi, sakarā ar kuriem Līguma izpilde būtu uzskatāma vai 
varētu tikt uzskatīta par neiespējamu, vai apgrūtinātu, kā arī to, ka 
pret Klientu nav vērstas prasības un nav uzsākta tiesvedība. 
Klienta pienākums ir: 
Līgumā noteiktajā termiņā un kārtībā veikt Kredīta atmaksu, 
(atbilstoši Kredīta tipam) maksāt Procentus par Kredītu, NDA procen-
tus, Kavējuma procentus, ja Banka tādus ir aprēķinājusi un piemēro-
jusi, ja Banka tādu ir aprēķinājusi un piemērojusi, kā arī citas maksas 
saskaņā ar Bankas Vienotajā pakalpojumu cenrādi un Līgumu; 
pastāvīgi nodrošināt Klienta ikmēneša ienākumu ieskaitīšanu Kontā 
visā Kartes līguma vai Līguma darbības laikā, ja Kredīta limits tiek 
piešķirts, ņemot vērā Klienta ienākumus darba samaksas veidā, bez 
cita Nodrošinājuma noformēšanas; 
nekavējoties rakstveidā paziņot Bankai par Līgumā norādītās informā-
cijas par Klientu izmaiņām un 2 (divu) darba dienu laikā pēc izmaiņu 
spēkā stāšanās iesniegt Bankā attiecīgus dokumentus; 
atlīdzināt Bankai visus zaudējumus, kas tai radušies Klienta vainas 
dēļ, sakarā ar Līguma noteikumu neizpildi vai nepienācīgu izpildi. 
 

7. BANKAS TIESĪBAS UN PIENĀKUMI 
Bankai ir tiesības vienpusēji samazināt vai anulēt Kredīta limitu vai 
atkāpties no Līguma un pirms termiņa pieprasīt, lai Klients nekavējo-
ties atmaksā Bankai izmantoto Kredītu, samaksā (atkarībā no Kredīta 
tipa) Procentus par Kredītu, NDA procentus, Kavējuma procentus, ja 
Banka tādus ir aprēķinājusi un piemērojusi, kā arī citus maksājumus 
saskaņā ar Bankas Vienotajā pakalpojumu cenrādi un Līgumu, vai 
ieturēt šiem maksājumiem atbilstošu naudas summu no Klienta ci-
tiem kontiem Bankā, ja Banka konstatē kādu no sekojošiem apstāk-
ļiem: 
Klients 60 (sešdesmit) kalendāro dienu laikā, skaitot no Norēķinu 
cikla, kad saistības pret Banku radušās, pēdējās dienas, nav izpildījis 
savas saistības pret Banku; 
Klients neievēro jebkuru no Līguma noteikumiem; 
Klientam ir izveidojies parāds Bankai, kas izriet no jebkura cita starp 
Klientu un Banku noslēgta līguma, un tas nav samaksāts, neskatoties 
uz Bankas rakstisku brīdinājumu; 
Klienta sniegtā informācija Bankai nav patiesa un/vai pilnīga vai 
Klients nesniedz Bankai informāciju, ko tā pieprasījusi atbilstoši Latvi-
jas Republikas “Kredītiestāžu likumam” un/vai citiem normatīvajiem 
tiesību aktiem; 
Bankas rīcībā ir nonākusi mutiska vai rakstveida informācija, doku-
mentācija, apstiprinājumi un/vai apgalvojumi par apstākļiem, kuri 

pēc Bankas uzskatiem būtiski palielina Kredīta neatmaksas risku. 
Bankai ir tiesības sniegt informāciju trešajām personām par Klientu, 
noteikto Kredīta limitu un Kredīta atmaksas gaitu Latvijas Republikas 
normatīvajos tiesību aktos paredzētajos gadījumos, kārtībā un termi-
ņos, par to nebrīdinot Klientu. 
Bankai ir aizturējuma tiesības uz jebkuru Klienta īpašumu un naudas 
līdzekļiem, kas tiesiskā kārtā atrodas Bankas pārvaldījumā un/vai 
turējumā, tiktāl, cik tie nepieciešami tās prasījumu, kas izriet no Līgu-
ma, nodrošināšanai. 

8. PUŠU ATBILDĪBA 
Klients ir atbildīgs par Līgumā un/vai sakarā ar to Bankai sniegto ziņu 
patiesumu un pilnību. Nepatiesu un/vai nepilnīgu ziņu sniegšanas 
gadījumā, kā arī, ja šo ziņu izmaiņas netiek paziņotas Bankai 2 (divu) 
darba dienu laikā no brīža, kad Klients ir uzzinājis par izmaiņām, 
Klients atlīdzina Bankai visus radušos zaudējumus, kā arī Bankai ir 
tiesības vienpusēji atkāpties no Līguma veicot Noteikumu 
7.1. punktā norādīto. 
Līgumā noteikto Kavējuma procentu un/vai NDA procentu samaksa 
neatbrīvo Klientu no kavēto saistību izpildes. 
Klients atbild ar visu savu esošo un klāt nākošo mantu (īpašumu), tai 
skaitā kustamo un nekustamo īpašumu, autotransportu, naudas lī-
dzekļiem, vērtspapīriem, akcijām un daļām komercsabiedrībās, krā-
jumiem un citu viņam piederošu mantu, ciktāl tā nepieciešama Līgu-
ma saistību izpildes nodrošināšanai un no tā izrietošo Klienta saistību 
neizpildes, nepienācīgas izpildes un/vai nokavējuma dēļ Bankai no-
darīto zaudējumu un/vai tiesas (arī tiesāšanās) izdevumu apmaksai. 
 

9. VISPĀRĪGIE NOTEIKUMI 
Līgums stājas spēkā tā parakstīšanas brīdī un ir spēkā līdz pilnīgai 
Pušu saistību izpildei. 
Klients var pārtraukt Līguma darbību pēc savas iniciatīvas, pilnībā 
atmaksājot Bankai Kredītu, ievērojot Noteikumu 4.5. punkta noteiku-
mus un iesniedzot Bankai iesniegumu par Līguma darbības izbeigša-
nu. 
Puses jebkuras neskaidrības un strīdus sakarā vai pamatojoties uz 
Kartes līgumu vai Līgumu centīsies atrisināt savstarpēju pārrunu ceļā. 
Ja vienošanās netiks panākta, tad strīds tiks nodots izskatīšanai saska-
ņā ar Latvijas Republikas normatīvajiem tiesību aktiem pēc piekritības 
attiecīgajā Latvijas Republikas valsts tiesu institūcijā vai Latvijas Ko-
mercbanku asociācijas šķīrējtiesā Rīgā pēc prasītāja ieskatiem. Ja 
strīds tiks nodots šķīrējtiesā, tas tiks izskatīts saskaņā ar tās statūtiem, 
reglamentu un nolikumu “Par Latvijas Komercbanku asociācijas šķī-
rējtiesas izdevumiem”. Šo dokumentu noteikumi uzskatāmi par ie-
tvertiem Līgumā. Šķīrējtiesas spriedums ir galīgs, nav pārsūdzams un 
Pusēm ir obligāts. Šķīrējtiesnešu skaits būs 1 (viens). Puses uzdod 
iecelt šķīrējtiesnesi Latvijas Komercbanku asociācijas šķīrējtiesas 
priekšsēdētājam. Šķīrējtiesas izskatīšanas valoda būs latviešu. 
Līgums var tikt izbeigts, grozīts, pagarināts un/vai papildināts tikai pēc 
rakstveidā noformētas Pušu vienošanās. Vienpusēja Līguma izbeigša-
na, grozīšana, pagarināšana un/vai papildināšana nav pieļaujama, 
izņemot gadījumus, kas tajā noteikti. 
Puses, parakstot Līgumu, apliecina, ka ir pilnībā iepazinušās ar tā 
noteikumiem un pilnībā apzinās savas tiesības un saistības. 
Visas no Līguma izrietošās tiesības un saistības ir saistošas Pušu tiesību 
un saistību pārņēmējiem (mantiniekiem). 


	1.1. Noteikumos lietotie termini

	Atļautais debeta atlikums – Konta debeta atlikuma summa, kas nepārsniedz Kredīta limitu, konkrētās dienas beigās.

	Kavētie norēķini – attiecīgajā termiņā neveiktie maksājumi, kas Klientam bija jāveic saskaņā ar Līgumu.

	Karte – Bankas emitēta starptautiska kredītkarte MasterCard vai Visa, kura ir piesaistīta Kontam un nodota Klientam vai Kartes lietotājam lietošanā Maksājumu veikšanai.

	Klients saņem Kredītu brīdī, kad Maksājuma veikšanai tiek izmantoti naudas līdzekļi virs Pozitīvā atlikuma Kontā,  Kredīta limita ietvaros.
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